
El adjunto proyecto de informe se presentará al Comité del Protocolo 

relativo a determinados tipos de leche en polvo para que lo adopte en su 

decimotercera reunión. Como anexo al proyecto figura la lista de 

participantes y observadores. 
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Proyecto de informe 

Introducción 

1. El Comité del Protocolo relativo a determinados tipos de leche en 

polvo celebro su duodécima reunión el 16 de diciembre de 1982. 

Aprobación del Orden del día 

2. El Comité aprobó el siguiente Orden del día-: 

1. Adopción del informe de la undécima reunión 

2. Informaciones que necesita el Comité 

a) Respuestas al cuestionario 1 

b) Cuadros recapitulativos 

c) Otras informaciones 

3. Examen de la situación del mercado de los productos comprendidos 

en el Protocolo 

4. Adopción del informe al Consejo 

5. Otros asuntos. 
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Adopción del informe de la undécima reunión 

3. El Comité adoptó el informe de la undécima reunión con una modifica

ción comunicada por el representante de la CEE. El documento se distri

buirá con la signatura DPC/P/16. 

Informaciones que necesita el Comité 

a) Respuestas al cuestionario 1 

4. El Comité examinó las respuestas al cuestionario 1 y pidió a los 

miembros que todavía no habían comunicado las informaciones correspon

dientes al tercer trimestre de 1982 que lo hicieran sin tardanza. Se 

recordó, además, que las respuestas al cuestionario 1 correspondientes al 

cuarto trimestre de 1982 deberían obrar en poder de la Secretaría 

el 15 de marzo de 1983 a más tardar. 

b) Cuadros recapitulativos 

5. El Comité dispuso de un documento que contenía los cuadros recapitula

tivos revisados (DPC/P/W/1/Rev.11), elaborados de conformidad con la 

regla 28 del reglamento y en los que se recogían los datos facilitados en 

los cuadros A y B del cuestionario 1, relativo a la leche desnatada en 

polvo y la leche entera en polvo. El Comité tomó nota del documento 

DPC/P/W/1/Rev.ll. 

c) Otras informaciones 

6. No se pidieron otras informaciones. 

Examen de la situación del mercado de los productos comprendidos en el 
Protocolo 

7. El representante de la CEE estimó que en todo el año 1982 la produc

ción de leche desnatada en polvo y de suero de mantequilla ("babeurre") en 

polvo ascendería respectivamente a 2.190.000 y 50.000 toneladas. Habida 
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cuenta de las existencias totales, que el 1. de enero de 1982 se cifraban 

en 371.000 toneladas (279.000 de existencias públicas y alrededor de 92.000 

en poder de los comerciantes), la disponibilidad total habría sido de 

2.611.000 toneladas aproximadamente en 1982. El consumo interno total, que 

totalizaría alrededor de 1.645.000 toneladas, podía desglosarse como sigue: 

las ventas a los precios del mercado podían estimarse en 240.000 toneladas, 

las ventas a precios reducidos para la alimentación de terneros se eleva

rían a 1.320.000 toneladas y las ventas a precios muy reducidos para la 

alimentación de cerdos y aves de corral se cifrarían en 85.000 toneladas. 

Las exportaciones totales podrían ser de alrededor de 350.000 toneladas 

en 1982 (150.000 de las cuales por concepto de ayuda alimentaria). Las 

existencias totales habrían ascendido a 616.000 toneladas a finales de 1982 

(550.000 de existencias públicas y 66.000 en poder de los comerciantes). 

El 2 de diciembre de 1982 las existencias públicas de leche desnatada en 

polvo se habían cifrado en 568.000 toneladas. En cuanto a los precios de 

exportación, teniendo en cuenta que actualmente el tipo de conversión de la 

UME a dólares de los EE.UU. era de 1,049 UME por un dólar de los EE.UU., se 

calculaba que oscilaban entre 980 y 1.000 dólares de los EE.UU. la tonelada 

f.o.b. para la leche desnatada en polvo y entre 1.400 y 1.425 dólares de 

los EE.UU. la tonelada f.o.b. para la leche entera en polvo. El orador 

deploró que los precios de exportación de la leche desnatada en polvo 

practicados por determinados exportadores fueran tan bajos. Así, según 

noticias los precios de oferta o de venta registrados recientemente en el 

Canadá se cifrarían en 808 dólares de los EE.UU. la tonelada f.o.b. Por 

otra parte, los precios ofrecidos recientemente per Nueva Zelandia habrían 

oscilado entre 900 y 915 dólares de los EE.UU. la tonelada f.o.b., mientras 

que los precios- ofrecidos por la CEE habían fluctuado entre 933 y 1.107 

dólares de los EE.UU. la tonelada f.o.b., según la calidad del producto. 

8. El representante de la Argentina manifestó que durante el tercer 

trimestre de 1982 habían aumentado las exportaciones de leche desnatada en 

polvo y de leche entera en polvo, habiendo estado dirigidas principalmente 

a países sudamericanos. Señaló que las existencias de esos dos productos 

habían disminuido recientemente. 
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9. El representante de Australia estimó que en 1982/83 se dispondría de 

unas 44.700 toneladas de leche desnatada en polvo para la exportación, lo 

que suponía algo menos que en 1981/82. Se calculaba que en 1982/83 las 

disponibilidades de leche entera en polvo para la exportación serían de 

unas 40.000 toneladas, o sea 8.000 toneladas menos que en 1981/82. En el 

tercer trimestre de 1982 los precios de exportación se habían situado entre 

900 y 980 dólares de los EE.UU. la tonelada métrica f.o.b. para la leche 

desnatada en polvo y entre 1.400 y 1.430 dólares de los EE.UU. la tonelada 

métrica f.o.b. para la leche entera en polvo. Hacia finales de ese 

trimestre se había observado cierto debilitamiento de los precios de la 

leche desnatada en polvo. En los meses últimos Australia se había enfren

tado a una competencia creciente de precios en los productos de otras 

procedencias. En el momento presente los precios de ambos tipos de leche 

en polvo parecían ir a la baja. El representante de Australia subrayó que 

el nivel actual de las existencias de leche desnatada en polvo en los 

Estados Unidos y la CEE reflejaba el creciente desequilibrio entre la 

oferta y la demanda en este mercado. El éxito que tuvieran las medidas 

adoptabas o previstas para la colocación de esas existencias en el mercado 

interno sería de la máxima importancia para el mercado mundial, donde 

prevalecía ya una fuerte competencia en materia de precios. 

10. El representante de Hungría dijo que durante los tres primeros 

trimestres de 1982 la producción de leche desnatada en polvo había dismi

nuido un 1,5 por ciento con relación al período correspondiente de 1981. 

En este mismo lapso las exportaciones habían progresado, al decrecer la 

utilización de leche desnatada en polvo en la alimentación animal. No se 

preveía un cambio substancial de la producción, el consumo, las importa

ciones o las exportaciones de leche desnatada en polvo en 1983. 

11. El representante del Japón dijo que en los tres primeros trimestres de 

1982 las importaciones de leche desnatada en polvo se habían incrementado, 

hasta alcanzar 72.000 toneladas, frente a las 56.000 del período correspon

diente de 1981. Se estimaba que en todo el año 1982 las importaciones de 

leche desnatada en polvo podrían cifrarse en 98.000 ó 100.000 toneladas, en 

comparación con las 83.000 de 1981. 
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12. El representante de Sudáfrica dijo que en el tercer trimestre de 1982 

la producción de leche desnatada en polvo había aumentado, como conse

cuencia de la expansión registrada por la producción de leche. Se estimaba 

que la producción y el consumo de leche desnatada en polvo durante el 

cuarto trimestre de 1982 podrían cifrarse en 9.500 y 3.000 toneladas 

respectivamente. Cabía prever que a finales del cuarto trimestre de 1982 

las existencias se hubieran incrementado hasta la cifra aproximada de 

16.600 toneladas. La Junta de Productos Lácteos procuraba colocar las 

existencias excedentarias en el mercado interno, y por el momento no se 

preveían exportaciones. Hizo saber al Comité que había entrado en vigor un 

nuevo plan de subvenciones para la leche desnatada en polvo destinada a las 

fábricas de helados. Ese programa de promoción podría abarcar aproximada

mente un 5 por ciento del consumo total de leche desnatada en polvo. 

Empero, por el momento no era posible determinar la medida en que dicho 

programa estaba dando resultados satisfactorios. 

13. El representante de Finlandia dijo que las exportaciones de leche 

entera en polvo, que se destinaban en su casi totalidad a la URSS, podrían 

situarse entre 25.000 y 26.000 toneladas en 1982, frente a las 28.000 de 

1981. El precio medio de exportación había sido de 1.574 dólares de los 

EE.UU. la tonelada f.o.b. en 1982. En cumplimiento del nuevo acuerdo 

concertado con la URSS, Finlandia exportaría a dicho país de 25.000 a 

30.000 toneladas de leche entera en polvo en 1983. El acuerdo no contenía 

cláusulas en materia de precios y las exportaciones se realizarían a los 

precios del mercado. En cuanto a la leche desnatada en polvo, las existen

cias habían aumentado como consecuencia del descenso experimentado por el 

consumo animal. 

14. El representante de Noruega dijo que la producción de leche desnatada 

en polvo se destinaba exclusivamente al consumo interno, colocándose los 

excedentes en el mercado de la alimentación animal. Como habían aumentado 

las existencias, habrían de tomarse medidas para incrementar las cantidades 

destinadas al consumo animal. 
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15. El representante de Polonia dijo que durante el tercer trimestre de 

1982 la producción de leche desnatada en polvo se había mantenido estable 

con relación al período correspondiente de 1981. En dicho lapso las 

exportaciones netas se habían cifrado en unas 3.000 toneladas. Los precios 

medios de exportación y de importación se habían situado en torno a los 900 

dólares de los EE.UU. la tonelada. 

16. La representante de Suecia estimó que la producción de leche desnatada 

en polvo podría alcanzar de 45.000 a 50.000 toneladas en 1982, frente a las 

39.900 de 1981. Las exportaciones podrían ascender a 19.000 toneladas en 

1982, en comparación con 14.900 en 1981. Los precios medios de exportación 

de la leche desnatada en polvo para entrega en diciembre de 1982 habían 

sido de unos 817 dólares de los EE.UU. la tonelada f.o.b. 

17. El representante de Suiza dijo que, según las estimaciones, la produc

ción de leche desnatada en polvo podría bajar hasta unas 26.300 toneladas 

en 1982, frente a las 31.700 de 1981. También el consumo interno total 

podría disminuir en 1982. En cuanto a la leche entera en polvo, cabía 

prever que la producción ascendiera a 16.200 toneladas en 1982, lo que 

supondría un ligero aumento con relación a 1981. El consumo podría incre

mentarse algo también; las importaciones y exportaciones de este producto 

son insignificantes. 

18. El representante de los Estados Unidos dijo que, en lo esencial, la 

situación en lo relativo a la leche desnatada en polvo no había cambiado 

desde la última reunión. Se estimaba que la producción aumentaría en 1982 

y que esa expansión proseguiría probablemente en 1983, si bien a un ritmo 

más lento. Las existencias oficiales de leche desnatada en polvo, que 

ascendían a 534.000 toneladas en fecha 30 de septiembre de 1982, podrían 

seguir creciendo hasta alcanzar alrededor de 682.000 toneladas el 30 de 

septiembre de 1983. En lo concerniente a la colocación de las existencias 

excedentarias,' recordó las declaraciones hechas por su delegación en las 

reuniones anteriores, en el sentido de que su país se proponía adoptar una 
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actitud responsable respecto de las exportaciones comerciales. Toda venta 

que se efectuara se haría a los precios mundiales. Actualmente se estu

diaban diversas posibilidades de colocación de las existencias exceden

tarias, aunque todavía no se había tomado decisión alguna. 

19. El representante de la CEE puso de relieve las vivas preocupaciones 

que causaba el considerable nivel de las existencias de productos lácteos 

en los Estados Unidos. El orador subrayó que la Comunidad seguía una 

política muy onerosa de promoción del consumo interno a fin de mantener el 

equilibrio del mercado internacional de productos lácteos. Era de desear 

que los Estados Unidos tomaran rápidamente las medidas necesarias para 

colocar en el mercado interno sus existencias excedentarias de productos 

lácteos y que siguieran esforzándose por evitar una perturbación del 

mercado internacional. 

20. El representante de Nueva Zelandia dijo que, a diferencia de lo 

ocurrido con los precios de exportación de la leche desnatada en polvo, los 

precios de la leche entera en p̂ olvo se habían mantenido relativamente 

firmes durante el segundo semestre de 1982. Si bien se había mantenido la 

consistencia de la demanda internacional de leche entera en polvo, especial

mente en ciertos países productores de petróleo, en algunos países exporta

dores se había registrado un ligero excedente de producción y los precios 

se habían reducido un tanto, pasando de un nivel de 1.400-1.450 dólares de 

los EE.UU. la tonelada en el tercer trimestre de 1982 a otro de 1.350-1.400 

dólares de los EE.UU. la tonelada en el cuarto trimestre de 1982. Se 

estimaba que ese reciente descenso de los precios de la leche entera en 

polvo erp pasajero. En cuanto a la leche desnatada en polvo, durante el 

segundo trimestre de 1982 los precios habían oscilado entre los 1.000 y los 

1.060 dólares de los EE.UU. la tonelada f.o.b. En el tercer trimestre de 

1982 los precios habían bajado, hasta situarse entre 950 y 1.000 dólares de 

los EE.UU. la tonelada f.o.b. En el cuarto trimestre de 1982 los precios 

habían seguido bajando, hasta situarse en un nivel de 900-950 dólares de 

los EE.UU. la tonelada f.o.b. El orador señaló que durante la mayor parte 

del año 1982 las ofertas canadienses habían sido siempre inferiores a las 
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de los demás proveedores importantes, especialmente en las principales 

licitaciones del mercado internacional. En el último trimestre de 1982 la 

demanda de compra de leche desnatada en polvo en el mercado internacional 

se había contraído, debido en parte a la depresión de la economía y en 

parte también a que los compradores contaban con que los precios bajarían 

aún más. A este respecto, la conducta seguida por el Canadá en materia de 

precios había influido de manera directa. La Junta Neozelandesa de 

Productos Lácteos había tratado de mantener los precios de la leche desna

tada en polvo a niveles razonables, tanto para el comprador como para el 

vendedor, pero la decidida erosión de los precios practicada por los 

canadienses les había permitido obtener en ese año la parte del león en las 

licitaciones internacionales y había contribuido al debilitamiento de los 

precios internacionales. Después de haber logrado el Canadá efectuar 

ventas tan considerables, se suponía que en 1982 sus existencias exceden

tarias se habrían agotado; sin embargo, en diciembre de ese año el Canadá 

había participado en una licitación peruana y había obtenido casi la 

totalidad de los-pedidos, al ofrecer 100 dólares de los EE.UU. la tonelada 

menos que los demás abastecedores. Por consiguiente, las autoridades 

neozelandesas deseaban saber cuáles eran los niveles actuales y previstos a 

corto plazo de las existencias excedentarias de leche desnatada en polvo en 

el Canadá, ya que si se redujeran las presiones sobre los precios ejercidas 

por dicho país tal vez fuara posible detener el descenso reciente de los 

precios de la leche desnatada en polvo. Con respecto a la declaración 

formulada por el representante de los Estados Unidos, su delegación se 

felicitaba de que toda venta que efectuaran los Estados Unidos se hiciera a 

los precios mundiales. Señaló que cualquier intento de colocar mayores 

cantidades de excedentes mediante las exportaciones a título de ayuda debía 

estar en conformidad con los "Principios de la FAO sobre colocación de 

excedentes y obligaciones de consulta". Su delegación deseaba por lo tanto 

señalar a la atención del representante de los Estados Unidos el párrafo 2 

del artículo V del Acuerdo. Las autoridades de su país no estaban plena

mente convencidas de que pudieran considerarse satisfactorias las seguri

dades dadas al Subcomité consultivo de colocación de excedentes de la FAO. 
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En efecto, las directrices operativas promulgadas por el Departamento de 

Agricultura de los Estados Unidos para aplicar el programa de donaciones no 

eran satisfactorias, ya que al parecer no preveían disposiciones en materia 

de notificación y consulta plenas con dicho Subcomité, ni tampoco parecían 

cumplir los criterios fijados por el mismo en cuanto a lo que constituye un 

programa aceptable de ayuda. A su país le preocupaba la posibilidad de que 

los intentos estadounidenses de exportar existencias excedentarias de 

productos lácteos causaran una grave desorganización en el limitado mercado 

internacional. Solicitó al representante de los Estados Unidos que diera a 

conocer a sus autoridades ¡as preocupaciones de Nueva Zelandia. 

21. El representante de los Estados Unidos dijo que transmitiría a las 

autoridades de su país las observaciones hechas por los representantes de 

la CEE y de Nueva Zelandia acerca de la colocación de las existencias de 

productos lácteos. 

22. El observador del Canadá estimó que durante la campaña lechera de 

1982/83 la producción y el consumo de leche desnatada en polvo ascenderían 

a unas 152.000 y 47.400 toneladas respectivamente. Al 1. de agosto de 

1982 las existencias se habían cifrado en 60.840 toneladas, y se preveía 

que disminuyeran a un nivel de 45.000 toneladas aproximadamente para el 

1. de agosto de 1983. No obstante, las perspectivas en materia de exis

tencias dependían en gran medida de la situación del mercado mundial. 

Actualmente los precios de exportación del Canadá eran de unos 850 dólares 

de los EE.UU. la tonelada métrica f.a.s. El observador del Canadá había 

manifestado anteriormente que entendía que en Asia se había realizado una 

transacción a un precio inferior al ofrecido por su país. Añadió que 

transmitiría a las autoridades canadienses las observaciones formuladas por 

los representantes de la CEE y de Nueva Zelandia. 

Adopción del informe al Consejo 

23. Con arreglo al apartado a) del párrafo 2 del artículo VII del Acuerdo, 

y de conformidad con la regla 22 del reglamento, el Comité adoptó el 
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informe que debe presentar al Consejo. Dicho informe, en el que constan 

los trabajos de su duodécima reunión, se distribuirá con la signatura 

DPC/P/17. 

Otros asuntos 

Reunión especial 

25. Se informó al Comité de que en la reunión especial celebrada por los 

Comités el 15 de diciembre le 1982 se había convenido en que sería de 

utilidad disponer de datos complementarios para el estudio de las medidas 

adoptadas por los gobiernos para promover el consumo interno de productos 

lácteos. Se iba a distribuir un documento relativo a esa cuestión, con la 

signatura DPC/P/W/11 - DPC/F/W/10 - DPC/C/W/10. Se invitó a las delega

ciones interesadas en esta labor a que comunicaran tal información a la 

Secretaría antes del 1. de mayo de 1983. El examen de esos dates tendría 

lugar en una reunión que se celebraría al margen de las reuniones de los 

Comités de junio de 1983, o de septiembre del mismo año. 

Fechas de las próximas reuniones 

26. En la séptima reunión del Consejo se había propuesto que, tal como se 

hizo para las reuniones de 1982, en las reuniones de diciembre de 1982 de 

los Comités se fijara un calendario preliminar para 1983 y se señalaran 

fechas provisionales. Se acordó fijar las siguientes fechas para 1983: 

21 a 23 de marzo de 1983 (el Consejo se reúne los días 24 y 25 de 

marzo de 1983) 

27 a 29 de junio de 1983 

26 a 28 de septiembre de 1983 (el Consejo se reúne los días 29 y 30 de 

septiembre de 1983) 

15 y 16 de diciembre de 1983. 
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Se convino en que, siempre que la labor de los Comités lo permitiera, las 

reuniones de éstos podrían durar dos días en vez de tres. En cuanto a las 

reuniones de marzo, previstas para los días 21 a 23 de marzo de 1983, la 

reunión del Comité del Protocolo relativo a determinados quesos sería la 

primera, seguida por la del Comité del Protocolo relativo a las materias 

grasas lácteas y por la del Comité del Protocolo relativo a determinados 

tipos de leche en polvo. La fecha de inicio de la reunión del Comité del 

Protocolo relativo a determinados quesos (21 ó 22 de marzo de 1983) sería 

confirmada ulteriormente por la Secretaría después de consultar con las 

delegaciones. 
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ANNEX/ANNEXE/ANEXO 

LIST OF REPRESENTATIVES - LISTE DES REPRESENTANTS -
LISTA DE REPRESENTANTES 

Chairman: 
Président: Mrs. F. Hubert (Secretariat) 
Presidente: 

PARTÍCIPANTS 
PARTICIPANTES 

ARGENTINA 

Representante Sr. Alberto Dumont 
Primer Secretario (Asuntos 
Comerciales), 
Misión Permanente ante la Oficina 
de las Naciones Unidas en Ginebra 

AUSTRALIA 

Representative Mr. Ross Petersen 
Second Secretary (Commercial), 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

AUSTRIA 

Representative Mr. R. Hochortler 
Minister (Economic Affairs), 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

BULGARIE 

Représentant M. D. Dimitrov 
Premier Secrétaire, 
Mission permanente aupreis de 
l'Office des Nations Unies a Genéve 

Secretary: 
Conterence Officer: 

Mr. L. Apalaci, CWR, Tel. Ext. 2125 
Miss S. Niklaus, CWR, Tel. Ext. 2350 
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COMMISSION 
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Représentants M. Alberto Barsuglia 
Administrateur principal, 
Direction genérale de 1'agriculture 

Mlle M. Doran 
Direction genérale des relations 
extérieures 

DANEMARK M. Viggo Plougmann 
Chef de Section, 
Ministére de 1'Agriculture 

ALLEMAGNE, REPUBLIQUE 
FEDÉRALE 

M. A. Schmidt-Volkmar 
Ministére federal de 
1'alimentation, de 1'agriculture 
et des forets 

M. Rudolf Pfeiffer 
Ministére federal de 
1'alimentation, de 1'agriculture 
et des forets 

M. Jürgen Stark 
Mission permanente auprés de 
l'Office des Nations Unies á Genéve 

GRECE M. A. Liontas 
Ministre-Conseiller (Affaires 
économiques), 
Mission permanente auprés de 
l'Office des Nations Unies á Genéve 

FRANCE Mlle G. Bertrand 
Administrateur civil, 
Chef du bureau du lait et des 
produits laitiers, 
Ministére de 1'agriculture 

M. Christophe Doucerain 
Attaché d'Administration, 
Ministére du Commerce extérieur 
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COMMUNAUTES EUROPEENNES (suice) 

COMMISSION (suite) 

IRLANDE Mr. R. Long 
First Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

ITALIE M. D. Degl'innocenti 
Attaché (Affaires économiques), 
Mission permanente auprés de 
l'Office des Nations Unies á Genéve 

LUXEMBOURG M. Jean-Louis Wolzfeld 
Représentant permanent adjoint 
auprés de l'Office des 
Nations Unies a Genéve 

PAYS-BAS M. J.C. Logger 
Ministére de 1'Agriculture 

M. T. van Ormondt 
Ministére de 1'Agriculture 

ROYAUME-UNI DE 
GRANDE-BRÉTAGNE 
ET DE L'IRLANDE 
DU NORD 

Mr. P.K. Williams 
Counsellor, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

CONSEII, DE MTNTSTRES 

Mr. P. Lackenby 
Sénior Executive Officer, 
Ministry of Agriculture, Fisheries 
and Food 

Mr. R. Gwen 
Second Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

BELGIQUE M. H. van Houtte 
Représentant permanent adjoint 
auprés de l'Office des 
Nations Unies a Genéve 

Secrétariat general M. A. Seguso 
Administrateur principal 
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EGYPT 

Representative Mr. Mahmoud El-Etreby 
First Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

FINLAND 

Representatives 

HUNGARY 

Representative 

Mr. Matti Pullinen 
First Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

Mr. K. Hemila 
Special Researcher, 
Ministry of Agriculture and 
Forestry 

Mr. L. Bartha 
First Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

JAPAN 

Representatives Mr. M. Iwamura 
First Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

Mr. T. Kato 
First Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

NEW ZEALAND 

Representatives Mr. D. Greenfield 
Counsellor (Economic), 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

Mr. H.S. Blackmore 
Dairv Board 
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NORWAY 

Representative 

POLAND 

Representative 

ROUMANIE 

Représentant 

SOUTH ÁFRICA 

Representatives 

SUISSE 

Représentants 

Mr. S. Kvakkestad 
Counsellor, 
Ministry of Agriculture 

Dr. Janusz Kaczurba 
Permanent Representative to 
the GATT 

M. L. Paunescu 
Représentant résident auprés 
du GATT 

Mr. J.B. du Plooy 
First Secretary (Economic), 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

Mr. R.M. Gravelet-Blondin 
Attaché (Agricultural Economics), 
Mission to the European Communities 
in Brussels 

M. M. Besson 
Chef de Section, 
Office federal des affaires 
économiques extérieures 

M. G.A. Stünzi 
Adjoint scientifique, 
Office federal des affaires 
économique extérieures 

M. Werner Mahrer 
Agronome, 
Office federal de 1'agriculture 
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SWEDEN 

Representative 

UNITED STATES 

Representative 

URUGUAY 

Representante 

Ms. Eidi Genfors 
Head of Section, 
National Agricultural Marketing 
Board 

Mr. Anthony Cruit 
Agricultural Counsellor, 
Office of the Trade Representative 
at Geneva 

Sr. Manuel Olarreaga 
Ministro Consejero (Asuntos 
Económicos), 
Misión Permanente ante la Oficina 
de las Naciones Unidas en Ginebra 
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OBSERVERS/OBSERVATEURS/OBSERVADORES 

CANADÁ 

Representative 

ESPAÑA 

Representante 

TURQUÍE 

Représentant 

Mr. Philip Douglas 
First Secretary, 
Permanent Mission to the Office of 
the United Nations at Geneva 

Sr. Manuel González-Várela 
Consejero (Asuntos comerciales 
agrícolas), 
Misión Permanente ante la Oficina 
de las Naciones Unidas en Ginebra 

M. Oktay Ozüye 
Conseiller, 
Mission permanente auprés de 
l'Office des Nations Unies a Genéve 




